
imperial Official Gazette — in other words, Czech — be the language of In­
struction at Slovák gymnasiums and that the textbooks issued for the Czech 
schools also be utilized in the Slovák sdiools. The neo-absolutist „Czecho-
Slovakism" was a postuláte of Austroslavism, which owed its temporary victory 
over the Slovák literary language to its function as an instrument for containing 
the Magyar influence. 

J . M . B A E R N R E I T H E R A S A S O C I A L P O L I T I C I A N 

I N O L D A U S T R I A 

Harald Bachmann 

Joseph Maria Baernreither (1845—1925), the son of a Prague industrialist, 
was one of the prominent social politicians of the Danube monarchy. After 
studying law in Prague and Heidelberg, he entered the Austrian judiciary and 
served as a judge in Prague and Reichenberg. The Reichenberg experience 
ačquainted him with the difficult living conditions and poverty of the factory 
workers in northern Bohemia. In scientific respects, he threw in his lot with 
the German academie socialists (Kathedersozialisten), becoming, in particular, a 
disciple of Lujo Brentano. In 1875 he was called to the Ministry of Justice in 
Vienna and advanced to the rank of ministerial vice-secretary. Baernreither 
entered politics in 1878 as a representative in the Bohemian Diet. During these 
years he commenced his studies of the English workingmen's associations which 
were to provide the foundation for his book on these organizations. As a 
politician, Baernreither's activity focused mainly on extending social legislation. 
One of his main successes was a law on labor insurance (a provident-fund law). 
He attempted to improve the draft law on miners' insurance and was actively 
engaged in the reform of the industrial courts. The establishment of the labor 
statistics office in the Ministry of Trade (1898) was his doing, as was the labor 
advisory Council. Baernreither served as trade minister in 1898, and as minister 
without portfolio in 1916—17, he prepared the way for a weif are ministry 
that could still be set up before 1918. 

F R O M T H E W O R K O F T H E C Z E C H O S L O V A K 

G O V E R N M E N T - I N - E X I L E I N L O N D O N 

Julius F i r t 

The author of this report was a member of the State Council of the Czecho-
slovak government-in-exile in London during the Second World War. Working 
dosely together with Prime Minister Šrámek and Minister Hubert Ripka, he 
took part in confidential deliberations and had access to documents that were 
available only to a few Czechoslovak politicians. 
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The report is based on the author's wartime diary and his personal experien-
ces, as well as on information provided by friends and acquaintances who were 
first-hand participants. The heart of the presentation is a discussion, within the 
context of the international Situation, of President Benes's fundamental ideas 
and activity which pointed the way. Despite Benes's initial successes on behalf 
of the restoration of the pre-Munich republic, the final result was defeat. 

The tragic road followed by Beneš is sketched in the most important part of 
his diplomatic career which began after the first capitulation of 1938 and 
ended with the second capitulation at the negotiating table in Moscow in 1945. 
But, as the author shows, the cause of this defeat can be found above all in the 
irresoluteness and politically naive activity of certain members of the Czecho-
slovak exile government in London. 

L A N G U A G E A N D S E T T L E M E N T O F T H E N E U H A U S 

S P R A C H Z U N G E I N S O U T H E R N B O H E M I A 

Horst Kühnel 

Up to 1945—46, one of the most ancient dialects of the whole Bavarian 
dialect area was spoken in the Neuhaus Sprachzunge [linguistic neck] (NhSZ). 
The conservative diaracter of the NhSZ is documented not only in phonetic 
respects but also in vocabulary. Linguistic-geographical connections can be 
established beyond the immediately neighboring areas as far as southern Mora-
via, southern Bohemia, and Lower Austria. They clearly show the influence of 
the Witigonen and the bishopric of Passau on southern Bohemia and the NhSZ. 
Of particular interest are the linguistic-geographical ties with western Bohemia 
and the Upper Palatinate, which complement the residual north Bavarian 
phonetic features and prove that during the medieval colonization period, 
settlers also came from the Upper Palatinate into the NhSZ. 

A L L A R O U N D T H E B A S K E T I N T H E S U D E T E N L A N D 

Hertha Wolf-Beranek 

The development of such seemingly peripheral materiál objects of the peasant 
economy as the basket, whose use goes back to the Germanic era, is by no 
means an arbitrary one. A cartographic presentation of the materiál produces 
some very interesting insights. The use of certain basic types in the Sudeten 
lands was determined by the facts of settlement history and by tribal mem-
bership. Map 3 illustrates the use of winnowing baskets in the Upper German 
area as opposed to large, tall baskets in Central Germany in the early flailing 
process. Maps 4 and 5 show how such cultural innovations as the introduction 
of the potato had a decisive influence on basket-weaving. 
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